
Pnice pfiblizuje cesko-severske literarnf styky na prelomu 19. a 20. stoletf.
Jejfm cflem je zaznamenat ohlas prekladu vyznamnych del severske literatury
a jejich vliv na tvorbu ceskych autoru prelomu 19. a 20. stoletf, a to v rovine
tematicke, motivicke ci stylisticke. Vliv je dokladan na konkretnfch dflech zejmena
autoru Arna Garborga, Henrika Ibsena, Augusta Strindberga a Knuta Hamsuna,
ktera zasahla do vyvoje ceske literatury a ovlivnila tvorbu ceskych autoru,
predevsfm dflo Frani Sramka, Karla Tomana a Rudolfa Tesnohlfdka. Prace mapuje
nejvyraznejsf casopisecke doklady 0 severske literature a predstavuje nakladatelske
tribuny, ktere prinasely kniznf preklady severskych del do ceskeho prostredf
devadescitych let 19. stoletf a v prvnfho desetiletf 20. stoletf. Prace vyuzfva jak
metod tradicnf komparatistiky (geneticke a typologicke srovnavanf), tak
imagologie.


